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KUREK KEMiGi FALl VE AHMET MiDHAT EFENDi'NiN GONULLO 

ROMANINDAKi YERi * 

Erol ULGEN** 

Fa!, s6z!Uklerde, ansiklopedilerde bazt alet ve y6ntemlerle gelecek hakkmda 
bilgi almak, �ans ve ktsmeti 6grenmek, sevgiliden, kaybolan bir e�yadan, yolculuga 
crtkmadan ba�a gelebilecek iyi ve k6ti.i �eylerden haber alabilmek, bir kimsenin 
gon!Unde olam bilmek olarak tarif edilmi�tir.l Hemen biltiln toplumlarda bir batt\ 
inaner ya da folklor unsuru olarak varltgmt stirdUren fa!, malzeme ve yoneldigi ko­
nuya gore cre�itli isimler almt�ttr. Fala bakmayt meslek edinenler kitaplara, el aya­
sma, ktirek kemigine, kahve telvesine, oyun kagtdma, remile, baklaya, yaya, suya 
VS. bakarak an\am ytkarrnaktadtr\ar. 

insanltk tarihi ile var o\agelen fa\ ve falctltk, eski TUrk inancmda da onemli 
bir yere sahip olmu�, TUrk hUktimdarlan, kaytp �eylere ili�kin haber ve i�aret al­
mak icrin stk stk falctlara mliracaat etmi�lerdir. Samanistlerde ve Milsltiman Tlirk­
lerde en yaygm ve glivenilir saytlan fal, yagrzn denilen klirek kemigi faltdtr. KUrek 
kemigini yakarak Uzerinde olu�an crizgilere gore gelecegi haber veren ki�iye ise 
yagrmcz denilmekte idi.2 TUrkyenin orijinal kaynaklarmdan biri olan Divan-u 
Lfigati 't-TUrk ad it eserde de "klirek kemigi kanwsa il kan�tr3 "atas6ztine yer ve­
rilerek o donemde bu fala verilen onem dile getirilmektedir. 

Bu fala bakanlar kuzu, koyun, kecri, geyik gibi hayvanlardan sagladtklan kil­
rek kemiklerini, ozel olarak bu i� icrin haztrlanan ocaklarda ate�e tutmakta, Uzerin­
deki delik, crizgi, cratlak, nokta ve �ekillere gore yorum yapmakta idiler. Etnografya 
ara�ttrtnalanndan anla�tldtgma gore bu tiir fala Yunanltlar, Romaltlar, bazt Balkan 
halklan, <;:inliler ve Japonlar gibi cre�itli trklara mensup milletler tarafmdan da ba­
ktlmakta idi. Mogol saraylarmda da 90k 6nem verilen bu fala, Mogol hiikiimdan 
Mengti Han'm bir i�e giri�irken bakttrdtgt ve sonucuna gore hareket ettigi V. 
Rubruk'un verdigi bilgilerden ogrenilmektedir. Verilen bu bilgilerden anla�tldtgma 

Bu makale IX. Milli Ti.irkoloji Kongresi ( 15-19 Eyli.il 1997, Jstanbul)'nde teblig olarak okunmu�-
tur. 

** Yard. Dot;. Dr., i. 0. Edebiyat Faki.iltesi. 

"fa!'', Turkr;e Soduk, TDK, c. !, Ankara 1988, s. 487.: Ugur Gi:ikta�. ""falcthk", Dunden Bugune 
Istanbul Anstklopedtsi, c. 3. Istanbul 1994. s. 257.; Mehmet <\ydm. '' Fa!". DIA, c. 12. istanbul 
1995, s. 134. 

2 Abdi.ilkadir !nan. Tanhte ve Bugun !jamam=m. 3. bs. Ankara 1986. s. 151. , E�ref Buharah, "Ti.irk­
lerde Koyun Kemigi Faltna Bakma AdetJ", Turk Ku/turu, Ytl: 33, nr. 385, Mayts 1995. s 275. 

3 Ka�garh Mahmud, Dtvan-u Lugat1 't Turk. ( Haz: Kilisli Rtfat) . Istanbul 1333-1335, c. III. s. 16 . 
Dtvan-u Litgatt 't-Turk Tercumest, ( r;ev: Besim Atalay ). 3 bs .. c. Ill. Ankara 1992. s 21. 
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göre, bu fala bakmak için yakılan kemiğin üzerindeki çizgi doğru ve düz ise yol 
açık, eğri veya delikli ise yol kapalı demekti. Bu bölgeye 1221 yılında seyahat ya­
pan Menhun adlı bir Çinli seyyahın verdiği bilgiler ise yine Moğolların bu tür fala 
çok önem verdikleri yolundadır.4 

Ayrıca Hun hükümdan Attila'nın da savaştan önce koyun kürek kemiği falı­
na baktırdığını belirten kaynaklar mevcuttur.5 Bu falın özellikle Müslüman Türk­
lerden Kırgız-Kazaklarda ve Nogaylarda da oldukça meşhur olduğu anlaşılmakta­
dır. Kazak bozkırlarında 177l'de seyahat eden yüzbaşı Riçkov, Kırgız-Kazak hanla­
rından Nur Ali Han'ın Kalmuklarla yapacağı savaş için kürek kemiği falına baktır­
dığını ifade etmektedir. Kırgız-Kazak ve Kırgız halk edebiyatında "Kürek kemiği 
falı'' motifine sıkça rastlanmaktadır. Destanlarda ve hikayelerde gerek Şamanist, 
gerekse Müslüman kahramanların her zaman kürek kemiği falına baktırarak hare­
ket ettikleri belirtilmektedir. Mesela "Sayın Batır Destanı"nda Kara Kıpçak Başbu­
ğunun Kalmuklara karşı yapacağı savaşta başarılı olup olamayacağını öğrenmek 
için kürek kemiği falına baktırdığından bahsedilmekte ve şöyle denilmektedir. 
"' .. Cağalbaylı boyundandı, sözünde hata olmazdı, kürek kemiği ile konuşurdu. Kü­
rek kemiğini ateşe yakıp falına baktı"'. Yine Kırgızların Manas Destanı'nda ise 
Manas'ın yanında kürek kemiği falına bakan falcı bulunduğundan söz edilmekte­
dir. 6 

"Türklerde Koyun Küreği Falına Bakma Adeti" adlı makalede, Mısır Türk Sul­
tanı Kalavun'un da bizzat kürek kemiği falına baktığı rivayeti yer almaktadır. Rivayete 
göre Kalavun, bu falda on yıl sonra Emir Kıfçak'ın Şam naibi olacağını ve ondan ida­
reye karşı kötülük geleceğini görmüştür. Nitekim Sultan Kalavun ölür. Sultan Laçin, 
saltanatı sırasında Kıfçak'ı Şam naibi olarak tayin eder. Ancak Kıfçak idareye karşı 
isyan eder. Fal gerçek olur.7 Yine aynı makalede İlhanlı hükümdan Abaga'nın da kü­
rek kemiği falına inandığı belirtilmektedir. Abaga ile Barak'ın ordusu savaşmaktadır. 
Barak'ın öncü birliği hezimete uğratılır. Bu sırada Barak'ın ordusundan kaçan bir as­
ker, hükümdar Abaga'nın yanına gelerek, ona, kaçış sebebi olarak baktığı kürek kemiği 
falını anlatır. Falda hükümdar Abaga'nın Barak'ı mağlup ettiğini gördüğünü söyler. 
Bunun üzerine Abaga bu askere "Eğer bu söyledikterin doğru çıkarsa sana bir köy 
veririm. Sen ve neslin orada yaşarsınız." der. Barak yenilir. Abaga sözünü tutarak 
vaadettiği ko yü askere verir. 8 

Kürek kemiği falı motifine Nogay halk edebiyatında da rastlanmaktadır. 
Edige ile Toktamış Han Destanı'nda Toktamış Han, Edige'nin oğlu kör Adil'den 
kaçarken bir çobana kürek kemiği falı baktım. 

19. yüzyıl başlarında Kırım'a seyahat eden Papaz Minas Meditsi, Nogay ka­
hinlerinin kuzu kürek kemiğindeki çizgi ve noktalara bakarak gelecekten haberler 
verdiğini ifade etmektedir. Nogay hikaye ve destanlarında da bu ve buna benzer 

4 A. İnan, age. s. 152-153.; 
5 Bahaeddiıı Ögel. Bıiyuk Hım Imparatorluğu. Ankara 1981. c. 1. s. 344.; E. Buharalı. age, s. 275. 
6 A. Inan, age .. s. 153-155.: E. Buharalı, age, s. 276-277. 
7 E. Buharalı, age, s. 277. 
8 E. Buharalı. age., s. 278. 
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kürek kemiği falları çok sayıda yer almaktadır. Eskiden Altay ve Yakut 
şamanistleri ile Başkurtlarda da kürek kemiği falının yaygın olduğunu yine verilen 
bilgilerden öğrenmekteyiz.9 Ayrıca Mahti Curtibay adlı bir Balkar bilim adamının 
yaptığı bir araştırmadan, bu falın Kuzey Kafkasya'daki Balkar Türkleri tarafından 
da çok rağbet gördüğü anlaşılmaktadır.IO Türkler, Müslüman olduktan sonra da 
bazı şaman inanışlarını sürdürmüşlerdir. Mesela Eski Türklerde kürek kemiğinin 
kutsal sayıldığı ve kırmadan köpeğe atılmadığı, bütün halinde kalırsa büyü yapan­
ların olabileceği inancı yaygındı. Bu inanış, Anadolu'nun hayvancılıkla geçinen 
bazı bölgelerinde ve İstanbul' da da varlığını sürdürmüştür. ı ı 1929 yılında kültür ve 
dil alimi Abdülkadir İnan, Anadolu'daki Türk halk bilgisine ait malzemenin tespit 
edilip toplanması amacıyla Trabzon, Rize, Gümüşhane, Erzurum ve Erzincan vila­
yetleri ile Anadolu'nun diğer bazı yörelerinde bir çalışma yapmıştır. Bu çalışması 
sırasında sözlü kaynaklara müracaat eden İnan, Ordu'nun Fatsa havalisi, Erzurum, 
Trabzon, Konya Akşehir ile Kütahya ve civarında da kürek kemiği falına bakıldı­
ğını tesbit etmiştir. Kendisi, Kütahya'daki kürek kemiği falı adetinin Balkan muha­
cirleri tarafından, bilhassa Boşnaklar tarafından getirildiğini ifade etmektedir. ı2 

Kürek kemiği falı yukarıda da sözünü ettiğimiz gibi Türklerde, geçmiş asır­
lardan beri başa gelebilecek iyi ve kötü şeylerin neticesini önceden tespit etmek 
amacıyla müracaat edilen bir inanç olarak yaşamaya devam etmiştir. Bu inanışa, 
Ahmet Midhat Efendi'nin Gönüllüı3 romanında da yer verildiği görülmektedir. 

Eserlerini yazarken halk hikayelerinden, masallarından, atasözlerinden ve 
kıssalardan çok istifade eden Türk edebiyatının tanınmış yazarlarından Ahmet Mit­
hat Efendi, 19. yüzyılın sonlarında cereyan eden bir siyasi hadiseyi konu olarak ele 
aldığı Gönüllü romanında, kürek kemiği falı inancından detaylı bir şekilde söz 
etmektedir. 

Söz konusu roman 1897 Türk-Yunan Savaşı münasebetiyle yazılmıştır. Bu 
savaş, bir ay gibi dünyada benzeri yok denilecek kadar az bir zaman içerisinde 
Türklerin zaferiyle neticelenmiştir. 93 harbi yenilgisinden yirmi yıl sonra gelen ve 
milletimizin sevinçle karşıladığı bu sonuç, edebiyatımııda da akisler uyandırmış­
tır.l4 Susmuş kalemler coşmuş, bu savaş etrafında şiirler, hikayeler, romanlar, ma­
kaleler vs. gibi edebi türlerde eserler verilmiştir. Söz konusu savaşı konu olarak 
merkez alan Gönüllü romanı, adını başkahramanı Recep Köso'nun gönüllü olarak 
savaşa katılmasından almıştır. On dokuz kısımdan meydana gelen bu romanda 
cereyan eden olaylar Rumeli'de geçmektedir. Yazar romanının birinci kısmında 

9 A. İnan, age., s. 154-155. ; E. Buharalı, age., s. 276-277. 

10 ÖrUzlan Bolat-Kanşaubiy Miziev, ·· Balkarlarda KUrek Kemiği Falı", Yesevı, Yıl: 1, nr. 3, Mart 
1994, s. 50. 

ı 1 A. İnan. age., s. 154-155. ; E. Buharalı, agm., s. 276-277. ; Abdülkadir ( İnan), Bırıncı ı/mi Seya-
hate Daır Rapor, İstanbul 1930. s. 58. 

ı ı Abdülkadir (İnan), age, s. 58-59; a. mlf., Tarihte ve Bugun Şamanizm, s. 151. 

ı3 Ahmet Midhat, Gonu/lu, Dersaiidet, 200 S. 

14 bk. Erol Ülgen, 1897 Turk-Yunan Savaşı'nın Turk Şıirindekı Akısleri, i. Ü Sosyal bilimler Ensti­
ttisli Yeni TUrk Edebiyatı Bilim Dalı, Yayımlanmamış Doktora Tezi, Jstanbull993. 433 S. 
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Sertiçe yakınlarında bir vadinin geniş tasvirini yaparak söze başlamakta ve sözi.i 
bölgedeki örf ve adetlere getirmektedir. Bu adetler içerisinde Bıçak Silimi ziyafeti 
de vardır. 

Bu ziyafet, Sertiçe'de en bilyOk çiftliğe sahip olan roman kahramanlarından 
Kahramanoğlu Mehmet Bego'nun çiftliğinde verilmektedir. Yaklaşan ramazan 
ayından önce yapılan son bir eğlenceli ziyafet olup artık ramazan bayramına kadar 
olan süre içerisinde perhize girilecektir. Ziyafete misafir olarak katılanlar Müslü­
man Türk ve Arnavut'turlar. Bu misafirlerden biri, romanın baş kahramanı Recep 
Köso, diğeri de Arnavut Ömer Neşo'dur. Bıçak Silimi denilen ziyafet için mükellef 
sofralar kurulur. Mevsimi olmamasına rağmen Yenişehir taraflarından turfanda 
kuzular getirilir. Bu ziyafetin en makbul yiyeceği kuzudur. Çi.inki.i kuzu yenildikten 
sonra ki.irek kemiği falına bakılacaktır. Fala bakacak kişiyi hane sahibi belirleye­
cektir. Bu kişi, bilge kişi olacak, dişi ve diliyle yalayıp temizlediği kemiği ışığa 
tutarak kemik içinde görebileceği kan lekesi gibi şeylerden manalar çıkaracak ve 
çevresindekilere bu manaları anlatacaktır. Bu falın doğru çıkacağına da kimse şi.ip­
he etmeyecektir. 15 

Arnavutların ki.irek kemiği falına çok ehemmiyet verdiklerinden ve bunun 
çok eski zamanlardan kalma bir adet olduğundan söz eden Ahmet Midhat Efendi, 
eserinde, bu fal ile ilgili pek çok hikayenin mevcut olduğunu belirterek bunlardan 
bazılarını anlatır ... Meseki falan vakit, falanca yerde bir kuzu yeni/ip falanca kimse 
o kuzu kemiğine bakarak valinin aziolacağını ve yerine ak sakallı bir adam gelece­
ğini haber vermiş de üçüncıi günü vali aziolunarak iki hafta sonra da ak sakallı 
vali gelmiş. 

Kuzu yemek ekseriya mevsim-i bahara tesadüf edeceğinden o yaz yağmurlar 
yağacak mı, yağmayacak mı, mahsulat bereketli olacak mı, olmayacak mı, dolu 
vesair dfdt-ı semavfye vuku bulacak mı, bulmayacak mı, hangi nev' mahsul daha 
iyi olup hangisi o kadar iyi olmayacağına kadar kemiklerden edilen tefe'üllere 
Arnavutlar pek ziyade ehemmiyet verip inanırlar ve bunların birer birer vuku ve 
sudüruna muntazır kalırlar. 16 

Ahmet Midhat Efendi, Arnavutlardan işittiğinde çok gOldi.iği.i ve inanmak 
istemediği ki.irek kemiği falı ile ilgili bir başka hikayeden ise şöyle söz etmektedir: 
... Haydutlardan bir çeJ, bir ormanda kuzu yiyorlar imiş. Kürek kemiği meydana 
çıkarak haydutlardan birisi ona baktıkta 'Aman arkadaşlar, çabuk olunuz! Yarım 
saate kadar bölükbaşı buradadır' demiş. Haydutlar hemen kuzuyu yiyip ale/acele 
kalkmışlar, bir tarafa savuşmuşlar. Filvaki yarım saat sonra bölıikbaşı neferdt-ı 
kdfiye ile oraya gelmiş. Ziyafetin kırıntıları içinde mahut kürek kemiğini bulmuş. 
Bir tavr-ı istihza ile haydutları techil ve tahmik ederek 'Hay eşek herijler hay! Şu 
kemiğe bakarak benim buraya geleceğimi aniayıp kaçtığınız halde o kemiği mey­
dana niçin bıraktınız? Benim gibi bu tefe'ülde yekta olan bir adamın eline bu kemik 
geçtiği halde artık sizin benden yakanızı kurtarabilmeniz kabil mi olur? Işte ke­
mikte görüyorum ki siz bu akşam falan ormanda, falanca kaynağın yanında geceyi 

15 A. Midhat, age., s. 14. 

16 A. Midhat, age., s. 15. 
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geçireceksiniz. Sizi tamam uyku hdlinde bastırıp kafalarınızı keseceğim demiş. 
Filvaki o akşam o ormana gidip o kaynak başında haydutları uyur bulmuş ve bastı­
rıp cümlesinin kafalarını kesmiş. 17 

Ahmet Midhat Efendi Arnavutlar arasında dolaşan bu hikayeden söz ettikten 
sonra tekrar Kahramanoğlu Mehmet Bey'in verdiği ziyafet bahsine döner. Bu ziya­
fette bulunanlardan Arnavut Ömer Ağa, fala bakacak kişi olup Ahmet Mithat Efen­
di tarafından ip ince, up uzun, ak sakallı, hala matruş, avurdu avurduna geçmiş, 
fakat gözleri parıl parıl panldıyan bir kişi olarak tasvir edilir. Ömer Ağa, Niş'ten 
İşkodra'ya kadar olan bölgedeki köy ve kazalarda yediği kuzuların her birinin ke­
miğine baktığını ve hiçbir vakit bu kemiklerin kendisine yalan söylemediğini be­
lirtmektedir. Bu ziyafette de baktığı kemiği, kah gözlerine yaklaştırmakta, kah 
uzaklaştırmakta, kah elini gözleri üzerine tutmakta ve gözlerini güneşten korumaya 
çalışan adam vaziyetini almaktadır. Onu dikkatle izleyen sofradakiler bir müddet 
sonra Ömer Ağa'nın yüzünün buruştuğunu, sıkıntılı bir hal aldığını görürler. Onun 
"Cenk var, hem de ne cenk" deyişinden, kemikte gördüğü şeylerin hiç de hayırlı 
olmadığını anlarlar. Ömer Ağa sözlerine şöyle devam eder: 

- Ya ben hiçbir şey bilmiyorum, veyahut bu muharebe pek fena olacaktır. 
Huduttan bu tarafa doğru ahali kaçan kaçana. İnsan, hayvan, asker, başıbozuk, 
karı, kız, çoluk çocuk karma karışık! Bir bozgunluk, bir bozgunluk ki tarif edemem. 
Bu bozgunluğun arkasından düşman askeri muntazaman yürüyor. Önüne geçip de 
durdurmak kabil alamıyor. Nerede biraz mukavemet gösterilmeye kalkışılsa gelip 
çiğneyip geçiyor. Hemen Allah encamını hayreyleye. 18 Bu sözler üzerine ziyafette 
bulunanların lokmaları boğazlarına tıkanır. Keyifleri kaçar. Hatta birbirlerini teselli 
etmek için içlerinden biri .. bizim Ömer Ağa 'nın dediklerine bakmayın ız. Ufacık bir 
kemik üzerinde bu kadar şey yazılı olamaz 19 der. Bu sözlerden sonra Ömer Ağa, 
arkadaşlarına, kürek kemiğinin kendisini hiç yalancı çıkartmadığını, bundan sonra 
ziyafette hora tepen kızlar için havaya boşu boşuna barut, kurşun harcamamalarını, 
atılan barut ve kurşunun onlara lazım olacağını söyler. Ziyafette bulunan romanın 
başkahramanı Recep Köso, Ömer Ağa'nın baktığı falın yorumları üzerine arkadaş­
larının telaşlandığını görünce söyledikleri ile onların yüreğine su serper. Recep 
Köso'ya göre, kUrek kemiğine bakılarak haber verilen şeyler doğrudur. Hele bakan 
kişi Ömer Ağa gibi işinin erbabı ise şUpheye mahat yoktur. Ancak bilinmesi gere­
ken şey, kemiğine bakılan kuzunun nerede doğup büyüdüğildür. Daha önce ifade 
edildiği gibi bu ziyafette yenilen kuzu Serfiçeli olmayıp, Yenişehir taraflarından 
getirilmiştir. Dolayısıyle vuku bulacak bozgun Türk tarafında değil, Yunan tarafın­
da olacaktır. 

Recep Köso'nun bu sözlerini Ömer Ağa da yaşadığı buna benzer bir olayı 
aktararak doğrular. Ömer Ağa, Elbasan taraflarında 17-18 sene evvel bir manastırda 
misafir iken yenilen bir kuzunun kürek kemiği falına bakmıştır. Bu falda Vali Pa­
şa'nın aziolacağını görmilş, ancak Vali azlolmamıştır. Buna karşın onun yerine 

17 A. Midhat. age. a. y. 

18 A Midhat, age., s.l8. 

19 A. Midhat, age., a. y. 
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Sırp kenezi değişmiştir. Kürek kemiği falının doğru çıkmamasına çok şaşıran Ömer 
Ağa'ya bu durum, ziyafetteki bir ihtiyar tarafından şöyle açıklanır. Burada yenilen 
kuzunun anası Sırbistan'da iken gebe kalmıştır. Sırp kenezinin değişeceği haberi 
daha anasının karnında iken kuzunun kemiğine aksetmiştir. Onun için olay 
Elbasan'da değil Sırbistan'da cereyan etmiş ve vali yerine Sırp kenezi değişmiş­
tir.20 Ömer Ağa'nın, Recep Köso'nun söylediklerini teyit eden bu sözleri ziyafete 
katılanları rahatlatmış, Türk tarafının değil, Yunan tarafının bozguna uğrayacağı 
falda çıkınca sevinç içinde bir akşam geçirilmiştir. 

Böylece henüz fiilen başlamamış olan 1897 Türk-Yunan Savaşı'nın neticesi, 
bakılan bu kürek kemiği falı ile önceden tespit edilmeye çalışılmıştır. 

Ahmet Mithat Efendi, kuzu yenildİkten sonra kürek kemiklerine bakarak on­
dan manalar çıkarma adetini sözü edilen olaylarla hikaye ettikten sonra, romanında, 
bu konu ile ilgili kendi görüşlerine de yer vermektedir. Ona göre bu tür fal İslami­
yet ve Hristiyanlık zamanlarından değil, putperestlik zamanlarından kalma bir a­
dettir.21 

Görüleceği üzere İslamiyet öncesi ve sonrası Türk halk edebiyatı ve 
folkloründe sıkça yer alan ve halk arasında yaşayan bu inanışın bir örneği de Ah­
met Midhat Efendi'nin Gönüllü romanında yerini bulmuştur. 

Şamanistler ve Müslüman Türkler arasında önemli bir yere sahip olan bu i­
nancın, 19. yüzyılın sonlarında bir Türk romanında da yer almış olmasını, kültürün 
devamlılığı açısından önemli görmekteyiz. 

20 A. Midhat, age., s. 19-20. 
21 A. Midhat, age., s. 14. 




